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Temats: Padomes secinājumi par konkrētiem Eiropas preventīvas kārtības 
nodrošināšanas aspektiem 

‒ Padomes secinājumi (2019. gada 6. jūnijs) 
  

Pielikumā ir pievienoti Padomes secinājumi par konkrētiem Eiropas preventīvas kārtības 

nodrošināšanas aspektiem, ko Padome pieņēma 3697. sanāksmē 2019. gada 6. jūnijā. 
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PIELIKUMS 

Padomes secinājumi par konkrētiem Eiropas preventīvas kārtības nodrošināšanas aspektiem 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME 

ATGĀDINOT, ka saskaņā ar LESD 67. panta 3. punktu Savienība cenšas nodrošināt augstu 

drošības līmeni, tostarp ar noziedzības novēršanas un apkarošanas pasākumiem un ar koordinācijas 

un sadarbības pasākumiem starp policiju un tiesu iestādēm, un citām kompetentām iestādēm, 

ATZĪSTOT, ka stratēģiskās pamatnostādnes iekšējās drošības jomā 1 ir uzsvērušas noziedzības 

novēršanas nozīmi, 

ŅEMOT VĒRĀ Padomes secinājumus par Eiropas Savienības iekšējās drošības atjaunoto 

stratēģiju 2015.–2020. gadam, kuros uzsvērts, ka ir svarīgi, lai visi attiecīgie dalībnieki katrs 

saskaņā ar savu kompetenci palīdzētu veidot pozitīvus drošības apstākļus Eiropas Savienībā un tās 

dalībvalstīs un veicinātu preventīvus pasākumus, jo īpaši izmantojot daudznozaru un integrētu 

pieeju, 

APZINOTIES, ka mobilitātes laikmetā problēmas kļūst sarežģītākas un tādēļ tiesībaizsardzības 

iestādēm būtu pastāvīgi jāpielāgo sava rīcība, lai neatpaliktu no kriminālās vides dinamikas, 

                                                 
1 Tampere, 1999. gads, Hāgas programma, 2004. gads, Stokholmas programma, 2010. gads. 
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ATZĪSTOT, ka valodas un kultūras atšķirības var uzskatīt par izaicinājumu vietējiem policijas 

darbiniekiem, kad tie saskaras ar citas dalībvalsts pilsoņu koncentrācijām, 

PĀRLIECINĀTA par to, ka dažas no šīm valodas un kultūras problēmām saistībā ar lielām citas 

dalībvalsts pilsoņu koncentrācijām varētu pārvarēt ar konkrētiem Eiropas preventīvas kārtības 

nodrošināšanas aspektiem, proti – nostiprināt sadarbību, jo īpaši, izmantojot kopīgas patruļas un 

operācijas, kurās tās pašas valstspiederības policijas darbinieki tiek nosūtīti strādāt kopā ar 

uzņēmējas valsts policijas spēkiem, 

ATZĪMĒJOT, ka preventīva kārtības nodrošināšana ir nesaraujami saistīta ar noziedzības 

novēršanu, kas aptver visus pasākumus, kuru mērķis ir samazināt vai kādā citā veidā palīdzēt 

mazināt noziedzību un iedzīvotāju nedrošības sajūtu – gan kvantitatīvi, gan kvalitatīvi –, 

galvenokārt izmantojot politiku un pasākumus, kas paredzēti, lai samazinātu noziedzības 

iespējamību un noziedzības cēloņus, kā arī tieši novēršot noziedzīgas darbības, 

ATGĀDINOT par Prīmes lēmumiem, kas ļauj dalībvalstīm veikt kopīgas patruļas un citas kopīgas 

operācijas, lai novērstu noziedzīgus nodarījumus un uzturētu sabiedrisko kārtību un drošību citas 

dalībvalsts teritorijā, un sniegt savstarpēju palīdzību masu pulcēšanās un citu līdzīgu lielu 

pasākumu, katastrofu un lielu avāriju gadījumā, 

ATGĀDINOT Padomes secinājumus par iekšējās drošības konverģenci 2, kas pieņemti Francijas 

prezidentūras laikā 2008. gadā un ar kuriem izveidoja darbinieku pagaidu apmaiņu starp dalībvalstu 

tiesībaizsardzības iestādēm, jo īpaši Eiropas policijas iecirkņu satvarā 3, un aicināja kompetentās 

struktūras regulāri izvērtēt veiktos pasākumus, 

                                                 
2 TI Padome, 2008. gada oktobris. 
3 Balsoties uz tajā laikā spēkā esošā Prīmes līguma noteikumiem. 
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ATZĪSTOT pievienoto vērtību, kāda ir tādām kopīgām mācību darbībām kā, piemēram, tām, kuras 

izveidotas starp Spāniju un Franciju (Valdemoro), jo tās veido ciešākas saites, palielina sadarbspēju 

un savstarpējās zināšanas, kā arī pastiprina tiesībaizsardzības spēku darbību pierobežas zonās 

(pārrobežu sadarbība un kopīgas patruļas), 

ŅEMOT VĒRĀ to, ka dalībvalstu īstenoto kopīgo patruļu dažādie veidi jau ir pierādījuši savu 

pievienoto vērtību un devuši taustāmus un redzamus rezultātus, kā arī ilgtspējīgus risinājumus 

drošības uzlabošanai, 

ŅEMOT VĒRĀ dalībvalstu komentārus, ko prezidentvalsts Rumānija saņēmusi tiesībaizsardzības 

jautājumu darba grupā, 

PAMATOJOTIES uz pieredzi, kas gūta, īstenojot Prīmes lēmumu dalībvalstīs, un konkrētāk – 

īstenojot kopīgās patruļas, kuras ieviestas saskaņā ar tā 17. pantu, 

SAPROTOT to, cik svarīgi ir pievērsties šiem specifiskajiem Eiropas preventīvas kārtības 

nodrošināšanas aspektiem, 

UZSVEROT nepieciešamību apzināt un piešķirt atbilstošus resursus un efektīvi un stratēģiski 

izmantot pieejamos Eiropas Savienības finansēšanas instrumentus iekšējās drošības jomā, 

Eiropas Savienības Padome 

1. UZSVER, ka ir nepieciešama pastiprināta, preventīva pieeja kārtības nodrošināšanas 

metodēm, cenšoties veicināt drošākas telpas izveidi visiem Eiropas iedzīvotājiem, 

2. AICINA dalībvalstis efektīvāk izmantot valsts un Eiropas līmenī spēkā esošo tiesisko 

regulējumu attiecībā uz kopīgās patruļās un citās kopīgās operācijās iesaistītu policijas 

darbinieku izvietošanu, lai nodrošinātu sabiedrības drošību saistībā ar ES valstspiederīgajiem 

citu dalībvalstu teritorijā, 
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3. AICINA dalībvalstis, ES iestādes un TI aģentūras aktīvi iesaistīties, lai nodrošinātu konkrētu 

tādu preventīvas kārtības nodrošināšanas aspektu efektīvu operacionālu īstenošanu, kuri 

saistīti ar dalībvalstu kopīgu patruļu un operāciju uzlabošanu, vajadzības gadījumā nodrošinot 

pienācīgi apmācītus policijas darbiniekus ar nepieciešamo profesionālo pieredzi, lai risinātu 

visu to sadarbības veidu konkrētos aspektus, uz kuriem attiecas kopīgās patruļas, 

4. AICINA Komisiju apzināt piemērotus finanšu instrumentus, lai pārvarētu Eiropas vides 

dinamiskās problēmas, veiktu savas pārrobežu un starptautiskās darbības un sasniegtu savus 

mērķus efektīvā un ātrākā veidā, 

5. NORĀDA, cik svarīgas ir sākotnējas un pastāvīgas mācības par tiesībaizsardzības 

pasākumiem, un AICINA CEPOL izstrādāt mērķtiecīgas mācību programmas, ņemot vērā 

pieejamos resursus un cieši sadarbojoties ar dalībvalstīm un valstu praktizējošajiem 

speciālistiem, un veicināt paraugprakses apmaiņu starp dalībvalstīm, 

6. ATZINĪGI VĒRTĒ attiecīgo LEWP tīklu aktīvu līdzdalību 4 , uzlabojot preventīvu kārtības 

nodrošināšanu, 

7. AICINA nākamās prezidentvalstis turpināt darbu šajā jomā, un 

AICINA Tiesībaizsardzības jautājumu darba grupu vajadzības gadījumā izvērtēt kopīgo patruļu un 

citu kopīgu operāciju pievienoto vērtību un apspriest problēmas, ar kurām saskaras iesaistītās 

iestādes un izvietotie darbinieki. 

 

                                                 
4 Pamatnostādņu izstrāde un paraugprakses apmaiņa. 
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